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A  válaszúis.
Hajún, 1880. aug. 30.

A városok és községek jóléte csakis 
úgy lehet biztosítva, ha ügyeit nek ve­
zetése avatott és tiszta jellemű egyé­
nekre van bizva, kik mindeiiképcn oda 
működnek, hog\ megbízatásuknak eleget 
tegyenek, vagyis, hogy az illető városok 
avagy községek érdekeit s ügyeit az 
igazsághoz képest védjék és végezzék ; 
belügveit. rendezzék, iparát s kereske­
delmét czélszcrü intézkedések állal emel­
jék s igy a várost avagy községet fény­
pontra emeljék.

E  jólétnek előmozdításához szüksé­
geltetik még legföképcn a beható ismeret, 
mert c nélkül a legjobb szándék és czél 
mellett sem képesek a tisztviselők a 
megbízatásnak eleget tenni.

Városunk felett lezajlott évekre 
visszatekintve, azt tapasztaljuk, hogy 
kereskedelme virágzó, s pénzügye — fájda­
lom — roncsolt volt, mig ma ép ellenkező­
leg : kereskedelme hanyatlott, pénzügye 
pedig némileg javult. Az előbbit nem a 
tisztviselők mulasztásának, de az utóbbit 
igen is azok szorgalma és munkásságá- 
nak köszönhetjük, kik minden módon 
igyekeztek a várost adósságaiból kirán­
tani ; a kereskedelem felvirágoztatásán 
szintén fáradtak, ha e téren pangást 
észlelünk, annak más és mélyen rejlő 
okai vannak.

Mint múlt számunkban jeleztük a 
tisztujitás hétfőn tartatott, s a választók

szemük előtt tartották mit elmondottunk 
volt: a választandók jellemér, munka 
akarat erőjét és hazafiságukat, mely 
nemcsak, hogy nekik tiszteletet szerzett, 
de a sárosnak hírnevet és kilátásba he­
lyezett boldogulást szurzend, mit. annyival 
is iukáb velüu.c, mert városunk élén oly 
egyén áll, lu tudja, hogy mit akar s 
akarja azt, miről tudja, hogy a közügy 
javára szolgál, kinek eddigi működése is 
elegendő biztosíték arra, hogy a lent 
elmondottak elérésében kétszeresen bíz­
zunk; kinek példás jelleme és tevékeny­
sége már is érezhető az annyira sanyar­
gatott városunk pénzügyi állapotán, hogy 
a kereskedelmet nem mozdíthatta elő, az 
nem az o hibája, ó mindent elkövetett 
annak valamint az iparnak emelésére is.

Bízunk és reméljük a többi tiszt­
viselőkben is és a legjobbat, mert nagy­
részt ismerjük őket: jellemüket, haza­
szeretetüket és a város érdekébeni teljes 
önfeláldozó akaraterejüket, azért elmond- 
harjuk, hogy c választás által városunk 
szép jövőnek nézhet oiój• ‘ ; u polgárság 
pedig megfog győződni, — ha ma kéte- 

J Iveket támaszt — hogy o választás nagy 
j horderejű minden tekintetben.
I Adjon Isten jobb és biztosabb jö- 
| vöt a sokat zaklatott városnak és az 
i egész hazának !

Rövid kivonatát adván az ülésnek,
j melyen mit. Gromon Dezső főispán ur 

elnökölt, először is a polgármester vá­
lasztásról szólunk.

Ez állásra két egyén jelöltetett k i: 
dr. Mauser Mór, az eddigi polgármester i 
és Puukovirs Oltó ; titkos szavazás ut- ) 
ján 5U szavazattal Í5U ellenében dr. ! 
Mauser Mór választatott meg Főjegyző- | 
nek egyhangúlag Állatja Imre Főügyész- j 
nők Tűnj Mátyás, al ügyésznek Barasics ‘ 
József egyhangúlag. A főkapitányi ál- ! 
lást Scheibner Gyula nyerte el Lutino- I 
vits Lázár ellenében lő  szótöbbséggel; i 
1-sd alkapitány Scultéty János lett nagy j 
szavazattöbbséggel, 2-ik alkapitány pedig ; 
Odrv Zoltán ellenében Fábry Lajos. ! 
Közigazgatási tanácsnok Hadzsics tíy. I 
Gazdasági tanácsnok pedig Rajcsányi 
József, mindkettő egyhangúlag, valamint j 
egyhangúlag választatott meg árvaszéki 
ülnöknek Scultéty István, Reiser Antal 
pedig szótöbbséggel. Házi pénztárnoknak 

1 egyhangúlag választatott Horváth Samu, 
árvapőnztáruoknak ki egyszersmind köz- 

, gyám is Szutrély Ignácz Gergity Má­
tyás helyébe, ndópéuztáru oknak Miller- 

1 mami Antal választatott meg ; főszám- 
vevőnek id. Devics Alajos, alszámvevő- 
nek Petrovdcz István. Aljegyző lett 
Szűcs Ferencz nagy szótöbbséggel Er­
délyi Gyula ellenében. Főorvosnak nagy 
többséggel dr. Saly Imre az eddigi al- 

1 orvos, helyébe dr. Bernhardt János 
j választatott meg. Irodaliszt lett Kanyó 
' Jernö, számtiszt pedig Kugler Nándor.
'■ Ellenőrök: Katz József, ifj. Devics 

Alajos és ifj. Radány Kálmán Gazdá- 
j szati segéd Horváth Dániel. írnokok : 
i Mocs Ferenc, Latinovits Mátyás, Kanyó

Dezső, Greguss Aurél és Meskó László 
Állatorvos lett Müllender Tivadar. Adó­
végrehajtók : Szalontay Márton, Gergity 
Mátyás, Perlfászter Sándor. Kerekes 
Béla. Mértékhitelesítő : Rüll Antal, mü- 
kertész : Kopeczky Ignácz.

Íme a tisztikar, s e nevek között 
több olyant lelünk fel, kik mindazt mit 
soraink elején elmondottunk szem előtt 
tartva lépnek a nép bizalma adta hiva­
talukba.

Nincs egyébb háti a, minthogy üd­
vözöljük ez uj tisztikart s azon remény­
ben éljünk, hogy nem csalatkozunk ben­
nük, hanem reményeinken felül fognak 
működni városunk érdekében !

Tehát bízzunk ós reméljünk.
Nemo.

A z  o k s z e r ű  m éhésze t m a g a s z ­
to s sá g a .

PUCK ISTV Á NTÓ L.

Bács - Bodroghmegyei fiók -méhész­
egylet VII. közgyűlésére kibocsátott meg­
hívás méltán panaszkodik, hogy a méhé­
szet nálunk nem részesül oly ápolásban,

| milyenben a kedvező természeti tényezők 
alapján a gazdászat ezen ága, a vagyo- 

j nosodásnak ezen nem megvetendő eszköze 
' részesülhetne.
| Ezen alapos panasz visszhangra ta- 
; Iáit mindnyájunk keblében, kik az ok­

szerű méhészetnek gazdászati fontosságát

T Á R € £ A .

F e ljö t t  a n a p  . . .
Feljött a nap, mosolyog, 
Többet ér a mosolyod, 
Mint a napnak mosolya, 
Drága kincsem,
Szerelmein angyala.

Öle'j által, borulj rám 
Hitem üdve, violám.
Áldjon meg a jó isten 
Szemein fénye,
Angyalom, örömem.

Áldjon meg jó szivedért, 
Tiszta, szent szerelmedért, 
Áldjon meg, hol csak lehet, 
l)e még ott is,
A hol mást nem lehet!

F  ti n i k a.

Olyan szép volt. mintáz álom, 
Olyan gyönge, mint a harmat; 
Kaczngása édes, kedves,
Olyan, mint a vadgaliimbiiak.

Vidám volt n társalgása,
Csupa varázs égés* lénye;
Bárkit elbűvölt, leiánczolt 
Szemein k gyújtó fenve.

Csaplak is a levet nagyba- 
Körülte a fiatalok.
Ki "t látta, nem volt gyáva,
Ks neki szerelmet vallott.

Oh k ez kelleti ! Ki ezt teüo 
Annak menten, rögtön, nyomban,

Bárki volt is, megmutatta.
Ilogy az ajtó merre, hol van.

Bárkivel is szeretett ö 
Akármiről diskurálni,
Csak szerelemről nem, volt az 
Akár arany, akár talmi.

Egy áldott szép csöndes reggel 
Mint, villám terjedt a Ilit* el:
Volt Fáliika ' . . Nine> Fáiiika ! 
Megszökött egy köszörűssel!

Lakos Gyula.

L e g jo b b k o r  jö t t .
Elboscólés. -

I r t a : L A KOS  <i Y U L A.
(Vége.)

IV.
Kitűnvén ártatlansága, mikorra lakó- 

ilalom napja megérkezett, Ferke szabad ember 
vi>lt ismét, csinálhatott, a mit akar . Csinált is. 
Ott mulatott bujában, keserűségében Sza­
guk zsidónál a lakodalom napján is, egyet­
len vagyonának, boldogult apjától örökölt 
házacskájának a bőrére.

I A várva-várt nap, a lakodalom napja 
gyönyörű szép, fényesen ragyogó nappal 
virradt fel.

Azért volt ez várva-várt nap, különö­
sen az ékes vetidégkoszoi u részéről, mert 
jól tudták, hogy ez nem olyan lakodalom 
lesz, hogy csak nyélbe legyen ütve, hanem olyam 
hogy szakadatlanul eltart vagy egy hétig.

A ezigányok ezinezogtak a Kapás uram 
portáján, a fiatalok meg tánezra perdültek, 
inig odabent a házban öltöztették a kisirt 
szemű, hnlavany menyasszonyt, az áldozatot,

a sógor és komaasszonyok. Hogy örültek 
ezek a Terka szerencséjének . . .  A Terka 
szerencséjének ! . . .  Oh szegény I

Mikor fel volt öltöztetve, mikor fején 
fénylett, illatozott a menyasszonyi koszom: 
kivezették az udvarra és oda állították Laczi 
mellé. Csecse volt az egész leányka, csak az 
arcza volt nagyon halavány szegénynek.

Laczi a katona ruhába volt felöltözve, 
a miben haza jött. Ott diszlett mellén az. a 

| mednillon is, a mit ö érdemrendnek kérész- 
| telt, azt beszélvén róla, hogy ő azt a ki- 
í rály lányától kapta.
I Készen volt minden. A ezigányok rá- 
' zenditették az indulót. A menet épen indulni 
I akart az esküvőre, midőn egyszerre csak, 

mintha a földből termett volna elő : ott 
állt Laczi előtt, egy csábítóan szép fiatal 
menyecske, és beszólt.

Jaj istenem, csakhogy megtaláltalak, 
mióta kereslek kedves Laczim I 

I — Kedvese?! — hangzott fel a cso­
dálkozás a jelenlevők ajakáról.

-- Most már vége vau, gondolta 
magában Lnc/i; de csakhamar visszanyerte 
hidegvérét és kiáltá : — Ki vagy 1 . . .  . 
Menj előlem. Nem ismerlek !

— Hát nem ismersz engem, Barna 
Marit, kedves lérjem ?!

Ismét óriási csodálkozás.
T rka meg, csak az isten tudja, milyen 

igazán kívánta szive mindenéből, hogy csak  
i gaz  l en n e !

Liczi meg azt gondolta magában, hogy: 
„végem van, elvesztem, mit tegyek ? !“

— A menyecske meg az alatt ismét 
i beszélt.

— Nini! De úgy látom, csakugyan 
igaz, hogy te lakodalmadat tartod. Hát ezért 
csaltál, hitegettél engem eddig ?

| Laczi azt határozta el magában, hogy 
; letagadja még a csillagot is 1 Azért is nagy 
i hangon elkezdte, hogy :
I — Ez az asszony, vagy miféle, bizo- 
. nyosan örült, hogy ily vakmerőén nekem 

állít. Életemben most látom először.
; — De már csak mégis kell valaminek
1 lenni a dologban, — jegyzé meg Tóth An­

tal, a Terka keresztapja.
— De mondom, az isten áldja meg 

mindnyájokat! nem ismerem, soh'sem láttam 
1 ezt az asszonyt. Ki kell lökni az utczára !
' — kiáltá Laczi.
| — Laczi! Hát igy mersz te nekem
1 beszélni ? — kérdé a menyecske szem- 
, rehányó hangon, majd nem sírásra fa- 
I kadva.

És most a Laczi apja, a bíró uram állt 
a menyecske elé, azzal az érthető beszéd-

• dél, hogy :
| — Lelkem bizonyítsd is be, a mit ál-
( litasz , mert ebből más különben bajod 
' lesz ám I
i Erre, Barna Mari, mint a villám, ott 
: termett Laczi előtt, lekapta a medaillout 

melléről, s ama pillanatban elugrott előle,
I örömmel kiáltván :
j — Meg van! Megvan! — Kinyitotta' 
j s elkezdte mutogatni. — Látják-e? Itt vanj 
i Hogy bebizonyítsam, liogy mind igaz, a mit 

mondtam, itt vau, nézzék meg mindnyájan 
j az arczképcmct, a melyet emlékbe adtam 
| neki.
| Nézték sorba valamennyien; csakugyan 
i az ö arczképe volt.

Kalapos is, Kalaposué is csak úgy 
i hüledezett.
i Tehát valóban igaz az, u mit e me­

nyecske beszélt? — tört ki aztán Kalaposból 
a beszéd. — Fiúm, ezt már nem érdemeltem 
tőled! . . . Menj előlem ! . . . Minden re



felismervén egyletünk VII. közgyűlésén 
megjelenni iparknd unk, hogy ezen, szivet 
és lelket nemesítő, s az erszényre is 
jótékony hatást gyakorló kedves foglal­
kozás számára ezzel is nagjobb tért 
foglalhassunk.

Nehogy azonban kezdő méhészek 
hajlandók legyenek engem a materiális- 
mus pártfogójának tartan i: n e m  em ­
l í t  e n d e m többé előadásomban az 
okszerű méhészetnek a n y a g i  e l ő n y e i t ,  
s nem is fogom azt fejtegetni, mikép 
hozza img a gazdászatnak ezen ága a 
befektetett tőkének 50, 100 sőt néha 
200 to lijá t; ezeket mellőzve csak e r ­
k ö l c s i  és a e s t h e t i k a i  szempontból 
óhajtom az okszerű méhészetet a kez­
dőkkel megismertetni, hogy ezen foglal

Ne szóljunk azonban még a p r a x i s- 
róJ, erről beszéljenek a tapasztaltabb 
méhészen, maradjunk csak a t h e o r i n ­
nal ,  miként Uerlepsch báró is mondja: 
„Tanuljátok meg mindenek előtt a theo- 
riat, Különben mindig csak praktikus 
kontárok lesztek.-

A  ki az okszerű méhészet theoriáját 
csak kevéssé is tanulmányozza, megfog 
győződni, hogy a méhészet, a nemzet- 
gazdászatuak mintegy költészete, szellemi 
kincsekkel is reudelnezik.

A  tapasztalás tanítja, de a dolog 
természete is úgy hozza magával, hogy 
az okszerű méhészet az ember szivét 
nemesítvén az erkölcsök tökéletesítésében 
is jó hatást gyakorol.

Eltekintve attól, hogy a méhész
kozás m a g a s z t o s s á g á t  belátván, a 1 mindig talál nemesen üdítő foglalkozást.
praktikus méhészek sorába állani ne ké- 
sedelmeskedjenek.

Ezeu most kifejezett szívből eredő 
óhajom is azt bizonyítja, hogy magasztos 
foglalkozás az, melynek mintegy meg­
különböztető jele, hogy nem ismer irigy­
séget, nem ismer féltékenységet; sót azt 
mondhatni, hogy az igazi méhész szeret 
proselytáskodui, s annak örül, ha e ne­
mes foglalkozásnak minél több követőt 
szerezhet. Nem akarom épen néven ne­
vezni akár a tudomány, akár az ipar 
vagy kereskedelem terén azon több rend­
beli foglalkozást, melynél a versenyzők 
örömest bénitauák egymást, s ha lehetne, 
mindegyik önmaga hasznára szeretné a 
kedvező körülményeket kizsákmányolni, 
úgy hogy gyakrau lehetne rájuk alkal­
mazni ama közmondást: „Figulus Figu- 
lum odit.“ „Két dudás egy csárdában 
meg nem fér.“

Ez nem áll az okszerű méhészeknél. 
Hivatkozhatnám t. Tarnovszky Sándor 
egyleti vezetőnkre, mily tiszta örömtől 
áradozott keble, midőn 10 év előtt 
egyéb jó barátain kivül engem is beve­
zetvén a méhészet elemibe, Imkerfreund- 
nak nevezhetett. Hivatkozhatnám t. Dr. 
Bartsch Samu barátomra, a helyi bizott­
ság jegyzőjére, mily édes és megnyug­
tató vívmánynak tartottuk, midőn 5 évi 
együttes méhészkedésünk alatt többeket 
praktikus méhészekké avathattunk.

Ezen nemes gondolkodásmód ismer­
tető jele inindeu praktikus méhésznek.

s igy otthon, családja körében maradhat, 
a mi hivatalt viselőknél nagy előnynek 
tekinthető. Ezen kivül velem együtt 
minden okszerű méhész be fogja vallani, 
hogy a méheknek azon természeti ösz­
töne, mely bámulatos eredményt képes 
felmutatni az ember elméjét és lelkét 
önkénytelenül is a mindenható Terem- 
tőhöz vezeti, s annak iraádására hivja 
fel, ki oly parányi teremtményeiben böl- 
cseségének és hatalmának végtelen nagy­
ságát igy kitünteti.

Ezen hasznos foglalkozásnál a mé­
heknek pontos összhangzattal berendezett 
háztartásában, engedelmességében, össze­
tartó munkásságában, szorgos takarékos­
ságában mindenkor példány képet talál 
az okos méhész és családja, miként kell­
jen saját házi dolgait helyesen beren­
deznie.

Meggyőződünk az imént mondot­
takról, ha a méhcsalád belszervezetét 
figyelemmel vizsgáljuk.

Minden méhkas tökéletes épségéhez 
megkivántatik az anyaméh v. is király­
nőnek, a dolgozó méhekuek v. is ki uetn 
fejlődött anyáknak, és a hímeknek v. is 
heréknek összhangzóan működő tevé­
kenysége. Ezen különféle föladattal biró 
három tényező közt az első helyet fog­
lalja e l :

A k i r á l y n ő  vagyis a n y a mé h ,  
mely mintegy lelke lévén az egész nép 
nek, tőle függ föképen a méhkas élete 

jóléte. A  méhkas rendes állapotában

néoységüok füstbe ment . . . Menj, a merre 
szemed lát. Többet be ne tedd a lábad a 
küszöbömön, mert eltöröm I . . . Oh, ég, 
adj erét, hogy ezt a nagy csapást elvi­
selhessem I

Kapás uram meg azt mondta, hogy :
— Lftczi, ezt már még se' hittem volna 

felőled. Mit csiuált volna a lányom, ha ez 
a menyecske lakodalom után talál jönni ?.

— Ugyan bátyám, hogyne jöttem volna! 
hisz olyan szép egészséges gyermekünk is van 
már, mint a makk.

— Uram, ne vigy a kisértetbe ! . . . 
No még ilyent nem ettem! — kiáltá a 
kántor.

Óriási csodálkozás, ámulás mindenfelé.
— Van bizony ! Hisz mióta u rege- 

menttől megszabadult, annak pedig már két 
esstendeje, együtt lakunk Aboson, Kassa 
mellett.

Csak möst kezdték érteni, hogy mint 
szolgálta Lnczi ót esztendeig a katonaságot!.

— Mikor ó katona volt Kassán — 
ömlött a meny* cskéből a beszéd kéretlenül, 
— én is ott szolgáltam; egymásba szerettünk, 
azután elmentünk Ákosra. Ott is. mondhatom, 
boldogan éltünk két esztendeig; egyszer, 
reggelre eltűnt Lnczi, én oszt’ kaptam ma­
gam, inog se' álltain, mig ide nem értem ; 
gyanítottam, hogy haza jött. In, a város 
végén egy öreg embertől tudtam meg. hogy 
haza jött, itthon van, és hogy lakodalmát 
tartja a lelkem No hiszen, hát ilyen igazán 
szerettél te engem?!

— No Lnczi öcsém, oda a becsület, I
fucscs neki ! — monda a kántor. — Már 
pedig akár hogy és mint vesszük a dolgot, 
nehéz a/t megtalálni, ha egyszer elveszett* 
Nagyou ki vagy már te tanulva Laczi . . '
De neue ! úgy látom, nieguéiuiDtai, mint a
barin# futgy pénteken i

Laczi egy szót sem szólt; ott hagyta 
az egész lakodalmas népet a faképnél. A 
menyecske utáuna szaladt, meg az anyja is, 
Kalapos uram meg hosszú orral ezek után 
ballagott cl.

Terka majd kibújt a bőréből örömében.
Kapás uram gondolkozott, hogy rni lesz 

már most ? Hát bizony az lett, hogy a lako­
dalmas nép szét oszlott, s a lakodalomból 
Bemrai se lett.

Terka le vehette lejéről a menyasszonyi 
koszorút. Le is vette a legnagyobb örömmel.

Néhány hónap múlva egy boldog párra 
mondott a pap áldást, ugyancsak abban a 
városban, a melyben a fentebb elmondottak 
tői téntek. Ferke volt az és Terka. j

Tehát mégis egymáséi lettek. j
Leginkább Tóth Antalnak köszönhet­

ték ezt. ö  beszélte Kapás uramnak, meg a , 
feleségének folytonosan, inig csak rá nem | 
beszélte őket, hogy hadd legyenek boldo- j 
gok, hadd legyenek egymáséi, ha már az 
isteu úgy rendelte.

Boldogok is lettek nagyon, de nagyon ! j 
Azután a csöndes téli estéken, ha együtt * 

ültek szüleikkel, ezek is. meg ők is : Terka i 
is, F> rke is, annyiszor emlegették, oly sok­
szor elmondták : „Jaj, de a legjobbkor is 
jött az a menyecske, az. a Barna Mari 1“

Kalapos Laczi na k megengesztelödtek 
szülei, s beleegyeztek abba, hogy Barnu .Ma­
rival házasságra lépjen. Így aztán ezzel élte 
világát úgy, mint már ez előtt két eszten­
deig Aboson.

f csak egv termékenyített anya uralkod­
hatok. Ennek feladata, hogy tökéletesebb 
s nagyobb termete, tekintélyes magatar­
tása által a nép közt a munkásságot, 
engedelmességet szóval u rendet feutartstt. 
Bámulatra méltó, mily készséggel térnek 
ki utjából, midőn a kasban körüljár s 
mily tiszteletteljesen kiséli útjában őt 
mindig 4 —5 dolgozó méh, mintha csak 
a testorsegről is akarnának gondoskodni. 
Kiváló és fő rendeltetése a királynőnek 
mint anyának a szaporítás.

Ő rakja a kisebb viaszcellákba a 
nő- vagy is dolgozúméh-petékot, a na­
gyobb viaszlyukacskákba pedig a him- 
vagyis here petéket. Különös az, hogy 
meg nem termékenyített anya képes lnm- 
vagyis here-petéket, de nem képes nő- 
vagyis dolgozóméh petőkot rakni

A kisebb viaszlyukacskákba lakott 
nőpetékből bújnak elő azon poudrók, 
melyekből a körülményekhez képest ki­
rálynők vagy dolgozóméhek fejlődhetnek. 
Ha ezen pondrónuk azon szerencse jutott, 
hogy kétszer vagy háromszor uagyobb 
cellát, — királyházat — készítenek szá 
mára, és e mellett több s finomabb táp­
lálékban részesül : akkor lesz belőle 
kifejlődött anyamék-királyuő. Ellenkező 
esetbcu csak ki nem fejlődött nőméh, 
dolgozó ruéli marad, melyben a nemi 
ösztön elnyomatván csak munkára szü­
letik. (

E szeriut minden nőpetébűl vagy 
uőpoudróból képesek a méhek maguknak 
királynőt előállítani ; de ezt ők csak 
akkor teszik, midőn a nép megsokasod­
ván s a kaptárt egészen betöltvén egy 
tökéletes uj népet — rajt — akar vi­
lággá bocsátani, mely alkalommal az 
öreg királynő a fiatal nemzedéket néhány 
öreg dolgozóméit és több here kíséreté­
ben, uj lakást keresendő, a kaptárból 
kivezeti; ezt nevezzük természetes raj­
zásnak, mit azonban előnyösen pótolhat 
a mesterséges rajkószitós. Megjegyzendő 
hogy a 2 — 3 rajzásnál nz újszülött ki­
rálynőnek kell a feies'cges néppel útra 
kelnie.

A királynő előállításánál — mint­
ha némely eshetőségre is számi Innának 
— nem fukarkodnak. Megtörténik, hogy 
a rajzásra készülő kasban 4 - 5 vagy 
néha több királynő is születik egyszerre, 
ezek közül a lég. zebb és legtökéletesebb 
a nép által kiválasztatván, a többi el 
űzetik. Az uj királynő kedvező körül­
mények között kikelése utáni 3-ik 4-ik 
napon kirepül, hogy az öt Követő herék 
közül egytől és pedig egyszer minden­
korra megtermékenyittessék ; ha esetleg 
rossz idő vagy egyéb akadály miatt 
születése u tán’ 1 0 - 1 4  napig ki nem 
repülhet, a mcgteriuékcnyittctésre kép­
telenné válik.

Úgynevezett nászutjából (Hocbzets- 
fiug) visszatérvén többé a kaptárt el 
sem hagyja, kivéve midőn a rajt vezeti. 
Eleinte kevesebb, későbben mindig több,
3 — 4 ezer petét is rak naponkint. H á­
rom éves korában termékenysége már 
csökken, teste gyengül, megbámul, úgy 
hogy 4 - 5  éves korában, ha ezen időt 
eléri, feladatának alig képes megfelelni; 
ilyenkor már maguk a méhek iparkod 
nak uj királynőt előállítani , természe­
tesen a méhésznek is kell őket erre 
serkenteni.

Megtörténik az is, hogy az elaggodtut 
megtűri a nép akkor is, mid n már a 
fi ital utód vette át az uralmat, és amazt 
mintegy kogyelomkeiiyérben részcsili s 
gyámolitja végső napjaiban.

A d o 1 g o z ó - m é h e. k valóban meg­
felelnek nevüknek, ezek csak munkára 
szülőnek s rendkívüli szorgalmuk miatt 
a munkában mi tégy önmagukat föl 
emésztik, úgj hogy » dolgozóméit ináii 
időben át ag véve 5 —6 bélnél alig él 
tovább. Ezeknek feladata otthon a vi 
aszidomit as, cellaépités, a poudrók ápolása 
melegítése, a kaptár tisztogatása, örtái- 
lás s tli; ezen úgynevezett linzi munkát, 
a fiatalabb méhek végzik ; az idősebbek 
pedig mézet, virágport, gyántnanyagot
bordának.

I A h e r é k  vagy h í m e k  rendelte­
téséről, mi nem egyéb, mint az anya 
megtermékenyítése, már fentebb Volt szó. 

Ósz felé, midőn már nincs szükség rájuk, 
a kaptárból kiűzőinek.

Ha mindezt egybefoglaljuk, nem 
mondhatjuk-e, hogy az okszerű méhészet 
az ember szivét nemesítvén az erkölcsök 
tökéletesítésére is jótékony hatást gyako­
rol ?

Valóban az okszerű méhészet midőn 
felette hasznos és kellemes foglalkozást 
nyújt, egyszeismind a háztartás helyes 
berendezésére, engedelmességre, munkás­
ságra, takarékosságra, önfeláldozásra, 
kitartásra és hazaszeretetre buzdít; épen 

I ezért ennek m a g a s z t o s s á g á r ó l  
senki scin kétőlkedhotik.

K ü lö n f é lé k .
—• S z e m é l y i  I l i r  ele. Gromon 

Dezső főispán ár ő méltósága megejtvén 
t. hó 30-kán a tisztujitást, 31 kén haza 
utazott. -  B i r o  A n ta l  szabadkai kir. 
törv. elnök jelenleg körünkben időz, a 
helyi járásbíróság megvizsgálása végett 

— K o r  é n y - S c h  e c k  V i n c z e  
a helybeli fögymnasium volt növendéke 
és majdnem 15 éven keresztül tanára, 
városunk köztiszteletben álló polgára és 
képviselője a szolgálat érdekében az 
újvidéki fögyimnáziumhoz helyeztetett át. 
Jó barátunk volt, a szó legnemesebb 

\ értelmében, nehéz volt a megválás s 
azért nem írhatunk egyebet a bányászok 
köszöntőjénél: Szerencse f öl ! Glück auf!

— B o d r o g  h i  L a j o s  újvidéki 
fögymnasiumi tanár a helybeli tögym- 
nasiumhoz helyeztetett át s állását már 
el is foglalta.

— Az ú j tanév megkezdődött ; 
nagy zsibongás van a városban. A jövő 
emberei rukkolnak be a tudomáuyfej­
lesztő termekbe. A zirczireml főgymná- 
siumában szerdán volt az ünnepélyes 
„Veni Sancte.** Az nap tartották rend- 
házukban u szokásos diszebédet, melyen 
a város elöljárói, az egyes hivatalok és 
intézetek elnökei és városunk kiválóbb 
polgárai voltak jelen. Felköszöntőkben 
som volt h ány, de különösen megható 
jelenet volt, midőn az igazgató könyes 
szemekkel búcsút vett a másnap távo­
zandó kartársától.

— Zubovits Fedor a híres távlo­
vagló jelenleg városunkban időz; — a 
helyben székelő 4-ik honvéd-huszár ez­
redhez szóllitották be.

— Örvendve constatáljuk, hogy 
az uj rendőr és alkapitány a város 
tisztántartásáról legelső sorban gondos­
kodik. Nem lesz most már alkalma a 
járó-kelőknek a boltok előtt az előtt 
nagy számmal ál ott ládák s egyebekbe 
ütközve boszankodni, mert ezeknek pénz­
bírság terhe melletti eltávolítása elren­
deltetett. Kívánjuk, hogy tisztogató sep­
rőjük mindig uj maradjon.

— A  bajai iparos ifjúság önképző- 
és betegsegélyzö egylete f. évi september 
hó 11-éu a „Nemzeti szálloda- nagy­
terme ben — a segély-alap javára — 
színi előadás és liangversoaynyel egybe­
kapcsolt t á n c z v i g a 1 m a t rendez a 
következő műsorozattal: 1. „Dicsőit té­
ged- Bcthovcntól, énekli az egyleti da­
lárda. 2. f, A véletlen- vigj. 1 felv. irta 
Varga Jáno-*. Személyek : Hiday Kál­
mán, ügyvéd — Miillcr János ur. Ihari 
Bérezi, barátja — Skuta Albert ur. 
Malotav Hermin, fiatal özvegy — Ham- 
liaber Evelin k. a. Kruttenfelsz Jonat.lian, 
Szebeczuk Mátyás, rendőrök -  Foth 
György, Viliidm József urak. — 3. 
„Az éj- Schubert Ferencztól, előadja 
az egyleti dalárda 4. „Honvéd sírja 
felett- Krámer B., szavalják Gurits 
Ágoston és X. X. urak. 5. „Honfi in­
da >0“ Kürtien Frigyestől, énekli az egy­
leti dalárda. — Belépti d j előre váltva 
GO kr. este a pénztárnál 80 kr. Kdül- 
fizotések köszönettel fogndtutnuK és hír­
lapját! njugtáztatnak. Kezdete 8 óra­
kor. Jegyek előre válthatók Vanitxhek 
és Közelin, Schiiet/.er Ferenc/., U'opold 
János és Krajtsovits Mihály urak keres­
kedéseiben.



— F. évi nov. hó 19 én lesz örök 
oiu'óivü nagy költőnk: V ö r ö s m a r t y  
M i h á l y  halálának 25-ik évfordulója. 
Illő, hogy a magyar nemzet méltó ke­
gyelettel emlékezzék meg u világhírű 
„ S z ó z a t "  szerzőjéről mindenkor, 
különösen azonban halálának uegyedszá- i 
z:;dos évfordulóján kérjük a Mindenhatót, 
;.dja áldását nagy költőnknek már rég 
nyugvó hamvaira, és hogy adjon az 
annyit szenvedett magyar nemzetnek még 
sok oly fiat, mint volt a fényes nevű 
V ö r ö s m a r t y  M i h á l y  !

— Koreny Scheck Vincze tanár 
elutazása után nevHő anyja özv. Birly 
l’aulinné asszonyság sem szándékozik 
kötünk hon maradni s mint biztos ior- 
rásból tudjuk szép fekvésű nagy szőlejét, 
mely előbb liga- Latinovics Gábor ka 
nanok ur tulajdonát képezte — szabad 
kézből igen előnyös feltételek mellett 
eladni hajlandó.

— A  „Bárány“ vendéglő kiada­
tását ezélzó I. hó 1-én tartott árverés 
eredmény telen maradt, világos jeléül 
annak, hogy nem szándéka senkinek 
sem két évre nagyobb összeget koczkáz- 
tutni, azért, igen helyesen intézkednék a 
hatóság, ha a bérleti időt 2 évről 5-re 
emelné, s igy kilátása lenne arra, hogy 
a jelzett vendéglő mi hamarabb tisztes­
séges vendéglős kezeibe kerülne, ki a 
közönségnek minden tekintetben eleget 
tenne.

— Gr. Zichy Jenő által irt s 
megjelent azon cziiuü röpira t: „Indít­
vány í tervjavaslat a népnevelési egy­
letek tárgyában", főbb vonalaiban a 
következőket tartalmazza. Népnevelési 
egylet alakíttassák — miudenfelé a ne­
velés érdekében. Az ily egylet tagjai 
legalább egyszer mindenkorra lOfrtot vagy 
évenkiut legalább 30 krnjezár évelijt fizet­
nek. Czéljn : a törvény ek alapján és a hitlc- 
lekczetek önkormányzati jogainak tisz­
teletben tartása mellett hazánk népne­
velési ügyét minden kívánatos mód- es 
eszközzel gondozni s előmozdítani. Gon­
dot kíván lorditani: a tankötelesek rendes 
iskolába járásúra: főleg pedig az ismétlő 
tanfolyamok életbeléptetésére ; a sze­
gényebb sorsú iskolásoknak ruhunemück- 
és taneszközökkel való ellátására; az 
ingyen oktatás áldásainak meghonosítá­
sára; vagy mérsékelt tandi|ak szabására; 
a vak-, süketnéma- és tompaelméjü gyer­
mekek kellő oktatásának közvetítésére ; 
a magyarnyelvnek az idegen ajkúak kö­
zötti meleg ápolására; népnevelési in­
tézetek, de különösen a kisdedóvodák 
minél tömegesebb felállítására s szer­
vezésére; a vidék viszonyaihoz mérten 
a gazdasági gyakorlatok, továbbá a 
fa- és selynuteuyéBztési — nemkülönben 
a házi-ipar oktatás felkarolására: az 
it jusági- <s népköny vtárak f lállitására 
s használatba vételére; az iskolai taka­
rékpénztárak, -  szintúgy az állatvé­
delem szövetségének terjesztésére; az 
ipar és egészségügyi törvényeknek a 
népnevelőire! összefüggő rendelet cinek 
szgmuan pontos betartásának előmoz 
áiiásara ; a kisdedek rendszerinti nagy- 
elhalálozását előidéző okok felkutatására 
s üdvös ellensúlyozására; gyorinekuion- 
helyek létesítéséie; a mindinkább ter­
jedő párbaj mániának - s egyéb 
eikölc-d sülj e dóséit megakadályozására, 
Uhelő kikü8Z> bö'éséie, stb.

— K e l e l é r l n e k  ú j a b b  m ö v é r e ,  « -Mód- 
s/ pi tani l l i tc lc m z c n k ic -  va ló  inegi in d c lriü  Jelhivást 
n , dőli inn- szántunkhoz m e llék letü l a d juk . legm cle- 
g r  Ilién  á juljuk unt úpy a ■/. i - k ö l n i  h a t o s n -  
p o k , m int » v a l l á s . ^  s z ü l ő k  Ü g y e i m é b e ,  

R I r l k i j ü k  < - • ro\iszonyban  a llo  ö s s z e s  l n l’‘ 
t á r s a i n k a t ,  hogy n/.i egész te rjede lm ében  at- 
vpimi s olvastok ligveH írbe  n.iánluni Rzivoskcdjonnk. 
E lő re  is m ondhat ui., hogy » mű m iuden jogos igényt 
ü l j e  en kielégít.

C s a rn o k .
K álm án — G yőzőhöz

S/..'íúuy Mellákffy Károly históriája n
t . í nőről erlelmeUeu meinniditeU. De úgy

jár mindaz, oki vakon rohan a „házasság 
örvényébe;“ azért én azt tartom szem előtt, 
hogy vagy 30 éves korombun nősülök, vagy 
sohasem, mert csalfa a nő, melynek illusztrá­
lásául én is egy példát hozok fel, mely ele­
gendő lesz arra, hogy a „laikus" szerelme­
seket megtanítsa arra, hogy vigyázzanak 
akkor, ha egy nőt bizalmukkal halmoznak el.

Tudvalevő dolog az előtted, kedves 
Győzőm, hogy mily nagy szerepet játszik a 
lérjetlen nők életében az életévekből párnak 
letngadása, vagyis születés évüknek előre 
tolása. Ezt mind nem lehet csodálni, mert 
mi fiatalok, ha egy nő túlélte 22 ik évét, 
mint hujadou — azt már a „ven Icáuyok" 
közé sorozzuk; pedig ha jól fontolóra vesz- 
szük a dolgot, ezen eljárást egyenesen lova- 
giutlanuak kell, hogy magunk is kimondjuk. 
Ámde, bevett szokás, nem megfontolni ezt, 
azért u fenti áillitás egész valójában megáll.

A ímk ezen segítettek a tagadással, — 
holott rövid idő alait kiderül a való es akkor 
látja be úgy a férfi, mint a nő — ha t. i. 
egymáséi lehetnek -  hogy eljárásuk egyedül 
boldogtalanságukat teremtő meg; — mert 
az is tudvalevő, hogy a nőknek a férfiakkal 
szemben két titkuk van, melyek egyikét — 
a való életkort — csakis a házasság után 
vallják be, a másikkal pedig örökre adósak 
maradnak, mert az n a g y  b ű n ;  azért ezt 
én is elhallgatom azon indokból, mert hisz 
azt mindenki tudja, a papír pedig nem arra 
való, hogy arra „ilyen" titkot feljegyezzünk.

No de hagyjuk ezt most, mert nem 
c/.éloin eléd ilyen száraz állításokat tárni, 
hanem igenis, egy történetkét levezetni ebből.

Az alföld egyik nagyobb városában — 
hol a leányok száma megkétszerezi a ifjakét, 
hol a lányok járnak a legények után — egy 
szerény lakocskábun, melynek külsejéről el­
mondható volt, hogy „itt szegény ember la­
kik", de az udvarról viszont, hogy „itt leány 
is lakik", — egy gesztenye barna hajú és 
kék szemű leányka lakott, ki mindamellett, 
hogy homloka már ráuezokat mutatott, ma­
gát még mindig a „leánykák" közé sorozta, 
vagyis azt „ á l l í t o t t  a", hogy ö 20 éves.

Hogy szép lett volna, azt nem állítha­
tom, mert ha el is tekintünk kissé nagyon 
is „római szabású" orrától, homályos szemei 
és zöld arezszino megmaradni kénytetnek az 
állítás mellett, hogy nagyon rút nem, de 
szép sem volt.

Tehát középszerű.
Eme városban, mint említőin, kevés 

fiatal ember volt, s ezek között még keve­
sebb a szép; azért a „szerény lak" hölgyé­
nek jutott egy imádó; kit lin nem is a 
„leányka" mosolyai varázsoltak el, hanem 
az ozsouna stb. — még is szerelmes volt 
Lenkébe, — igy hittak a nőt, — ki viszont 
az ifjúba egész a rajongásig — azon hatá­
rozott tudat és czéllal, hogy annak férjének 
kell lennie.

Bizalmasságuk csakhamar elkezdődött: 
Lenke elmondta, hogy hány ifjú szivet hódí­
tott már meg, s hogy hány Ígérte neki az 
ürökboldogitast, — de 6 mindezeket vissza 
utasította, mert szerelmet egyik irányában 
sem táplált, — s azt, hogy hányszor hullotta, 
hogy ez és ez a fiatal ember párbajozott 
érte ; végül pedig, hogy egyedül csak „őt" 
szereti, kiért még életét sem vélné nagy ál­
dozatnak, mert szerelme túl terjed az élet 
határain, — s viszont az ifjú, hogy ö még 
solr sem volt szerelmes de most az, még 
pedig a legfelső fokig, hol megszűnik ő a ter­
mészet gyermekének lenni; de azt is meg­
váltó, hogy oly jó ozsonnáknt még sehol sem 
evett, mint az ö imádottja hajlékában.

Kedves barátom, ne vedd lehetetlen­
ségnek az ozsonáztutást, hogy „rongyos a 
lak- , mert ö varrólányka, s minden keresmé­
nyei imádott ja inegozsoiiázttttására költötte, 
hogy megnyerje és férjhez mehessen, mert 
tudta azt, hogy „leendője" miveit ember, — 
az ozsonna értékét a maga becse szenut 
bírálja el, s hogy a mi szépség hiányzik 
magáról, helyreüti a „libaczomb" stb, mely­
nek már szaga is ingerlő, különösen az olyan szegény ifjúnál, ki a csekély Huzat „convcii. 
Hollói" ilyenhez nem igen juthat.

Mindez megtette hatását . . .  Szegfy 
jb nő — az imádó - -  naponként elkísérte 
miádottját a szinházbu, hol a kakasillö nemes 
magasságán foglaltak helyet és hallgatták a 
lájdalu énekesnőket, — kik ép oly jól tudták

a csalfát adni, mint Lenke a l e á n y k á t .
. . . bzegty Benő olykor nagyokat sóhajtott, 
mert eszébe jutott a 60°/„ kamat, mit „Lázi" 
bácsinak fizetni kell. az óra, kabátja Btb-re 
kapott tőkék urán; majd ismét vigasztalta 
azon kitűnő „illat- és „iz", melyet délután 
érzett és élvezett, s főleg az, hogy Lenkéje 
öt a „bolondulásig" szereti.

Kevés idő múltán már Lenke a saját 
„spargeld“-jéből fizette be Benőt a színházba 
és ekkor kétszeres volt az élvezet neki, mert 
ingyen volt a színház is, nem csak az ozsonDU.

így múlott el a zord tél, melynek egyik 
délutánján oly sokat beszéltek szerelmökröl 
és titkaikról, hogy észre sem vették az est 
s a színházba való menetel idejének beálltát.

Csak egyet nem tudott határozottan 
az ifjú: hölgye életkorát, mert az magát 20 
évesnek állította, ö pedig 22 évesnek hitte 
öt. — No de hisz ez csak két év, az pedig 
busz év mellett vajmi kevés akkor, midőn 
az ifjú maga is már 24 éves.

Szerelem és mindig szerelem volt a 
beszéd tárgya, még akkor is, midőn Benő a 
varrógépet hajtotta Lenke helyett.

Megjött a viruló tavasz, hogy éltető 
jegével nyissa fel a virágok bimbait, s koro­
názza meg a lombtalan fákat, úgy szerelmet 
hintsen az ifjú keblekbe -  ekkor Lenke és 
Benő egy szép délutánon elmondták volt egy­
másnak az oltár előtt „holtomiglan" — „hol- 
táiglan 1“

Mindketten mosolyogtak, midőn a temp­
lomból kijövet fogatukra ültek azon tudatban, 
hogy most már nyilvános szerelmük. Lenkét 
még azon tudat is ösztönözte a mosolyra, 
hogy többé nem „varró leányka", hanem az 
annyira óhajtott „ t é n s a s s z o n  y“.

Ila láttál már kedves barátom, sárgulva 
lehulló falevelet, ha láttál már dérfedte mezőt, 
úgy elképzelheted, mint nézett ki Lenke — 
kinek zöldes arezszinét a „Calderoni-féle 
rizspor" akarta elfedni, de hasztalan, mert a 
zöldes arezbőr még ijesztőbb szint mutatott 
-  akkor, midőn férje „komolyan" kérdé 
tőle életévét és ő azt állította, hogy épen 
22 éves. (Vagyis két évvel több, mint volt 
ősz és télen.)

Ez időtől kezdődött a családi boldog­
talanság, mert Benő most a 22 évnek sem 
hitt. — Lenke arczát örökös sápadtság bo­
rító, — szemei alatt vastag gyűrűket vont a 
sok sirás, sőt szemei még azt a kevés fényt 
is elvesztették, melylyel bírtak, annyira, mi­
szerint lehetetlen volt nem megsajnálni őtet, 
ha rátekintettünk. - Ámde mindezeket csakis 
önszeszélye okozta é v t a g a d á s á v a l .

így múltak el a hónapok, napok és 3 
év, mígnem egy nyári délutánon Benő lakása 
előtt egy fogat állt meg, melyen egy körül­
belül 35—30 évesnek látszó úri ember jött — 
ekkor megszűnt minden . .

Már a társalgás elején észrevette a férfi 
azt, hogy e vendég nagyon jól ismeri ne­
jének gyermekkorát, mert csaknem mindig 

I arról beszélt.
Nem bírta magába rejteni a felletti 

kíváncsiságát, vájjon hogy beszélhet ez em­
ber neje gyermekkoráról oly Bokát, azért 
kérdést intézett hozzá.

_ Ah uram ! hogy ne beszélhetnék
erről, hisz együtt töltöttük gyermekéveinket; 
szomszédok villánk és én csak két évvel vol­
tam idősebb bedves Lenkéjénél I válaszolt a 
kérdezett.

— S ön most hány éves ?
— Épen 30 ! . . .
Erre nem felelt semmit a férj, hanem 

felkelt és búcsú nélkül eltávozott örökre úgy, 
hogy még ma sem hallottak felőle semmit.

Leuke most a lehető legnagyobb nyo­
morban van. A merre megy kaczagják, gú­
nyolják, mert életévéből 12 mond tizenkét 

i évet letagadott.
i Már ez kissé sok volt ugye bár ?
j Ebből láthatod kévés Győzöm, hogy a
1 nőkkel szemben óvatosaknak és figyelmesek­

nek is kell lennünk, mert igen könnyen 
; Mellákffy Károly és Szegfy Benő sorsára 
! juthatunk: azért bátran dalólhatjuk ezt a 

nótát:
„Én ii ár többet nem hiszek a 1 e- 

á n y n a k" stb.
Viszontlátásra.

N y í l t  t é r * )
Mindazon barátaim és jóakaróimtól, 

kiknél az idő rövidsége miatt személyesen 
nem tehettem tiszteletemet, ez után ve­
szek szívélyes búcsút. Tartsanak engem 
s családomat szives emlékezetben.

Baján, 1880 sept. 11-én.
Korény-Scheck Vincze,

főgymn. tanár.

• )  E  ro v a t a la t t  k ö z lő ite k é r t nem  v á lla l fele- 
ő sé g é t a  szerk .

Lapunk 42-ik számában közlött „Szám­
rejtvény" megfejtése :

„Maszlagos redöszirom.u
Helyesen megfejtettek: Petrovácz Sán 

dór ur (Bajaj, Lévajr Mariska k- a. (Buda­
pest), Fehérváry Aranka k. a. (Baja), Boller 
György ur (Csaba), Vilhelm Károly ur (Buja), 
Dreisziger Mariska k. a. (Baja), Ilausenblas 
Gyula ur (Budapest), Dreisziger F. ur (Baja).

M á g ik u s  s z ó ta lá n y .
M á i n  a i-tó l.
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* *

❖
A pontok helyei betűkkel töltendők ki. 

A betűk a következő szavakat adják :
1. Egy betű az „abc" közepéből
2. Egy közönséges vetemény (nem hüve­

lyes.)
3. Egy oly ur, kinek mindenki enge­

delmeskedik, habár nem is szívesen
5. Egy igen közeli rokon
6. Egy nem igen vitéz nemzet*.
7. Az „m“ betű szomszédja.
4. Ezt megkapod, ha a középső hetüket

felülről lefelé olvasod.
Megfejtési határidő szept. 18.

S z ó t a g - t a lá n y .
S t e r n  B e n ő t ő l .

A következő szótagokból: tor, rá, sn, 
ej, non, ha, ba, el, la, mem, rik , é, 6
szó állítandó össze úgy, hogy a kezdő betűk 
felülről lefelé egy férfi nevet, a véghetük pedig 
szintén felülről lefelé olvasva egy nönevet 
adjanak.

1. Egy nönév.
2. Rablók elnevezése.
3. Csodálkozást kifejező szó.
4. PerzBa vezér Sándor ellen.
5. Egy népdal első szava.
6. Magyar folyó.

Megfejtési határidő: sept. 18.

Ü z le t i  tu d ó s ítá s .
B aján, 1880. sep tem ber 1-én

B ú z a ......................................10.20
Zab..............................................5-10
B ab ............................................8.—
Árpa......................................5 60
Rozs............................................ 8.70
K ö le s ................................. —•—
Kukoricza...................................7.20
Az árak 100 kilogr. után.

DUNAGÖZ HAJ ÓZÁSI  TÁRSULAT 
Pésta- él izemélysidllité bajéinak 

M E N E T R E N D J E .  
I 'ó a tn h n io m c i i r te k

III,jnrol Budapestre : szom bat k ivételével napon­
k in t reggeli 4 és fél órakor. 

B ajáról O rsóvára: hétfőn csü tö rtökön  és szómba 
tón  regge l i> ó rakor.

Szem ély  azallltah ajó iu eiietek :
B a j á i  ól Budapestre: n a p o n k én t d . u. 4  órakor- 
H a jnrol M o h á csra : .  esti 8  *

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T B O H  S A M U .

Kiadó-tulajdonos:

N A N A Y  L A J O S



Kert- és szőlő el­
adás; ház bérbe­

adás.
Latinovits Gábor kano­

nok úr birtokához tartozott 
jelenleg özv. Birly Paulin 
asszony tulajdonát képező 
kis-csávolvi SZÖlő és 
k e rt a terméssel 
együtt igen előnyös telté­
telek mellett szabad kéz­
ből, ha úgy kivántatnék, 
részletfizetésre, eladó.

Ugyancsak nevezett tu ­
lajdonosnő sz.-Antalutezai 
házában igen k é n y e l m e s  
l a k á s  minden hozzátar­
tozó mellék-helyiségekkel 
bérbe adó.

A részletesb feltételek a 
tulajdonosnál vagy lapunk
szerkesztőségénél megtud­
hatók.

L ó -á r v ^ r é ii h ird e té s .
Idősb Latinovits János ur ő nagyságának méne-

t  r j  lséből Hornodon, f. évi 8ont. hó 12-én d. t*. 0 óra-

Levélbe:; k o r  t a r t a n d ó

W  megrendelések
p o n tosan  eszközö lte tnek . ■

Wiia -----***------fflS G yönyörű  sxép M W

nöi-rufcakelirék f 1
valamint divatos

[ k é s z  női óltözékek fii
lcgoIt‘Mól»l»act l: ;• ;tliíü ék

önkéntes árverésen
azonnali készpénz fizetés m “llett eladatni (og:

1- ször kél db 3-ad fii kancza,
2- szor két „ 6 éves fedezeti,
3- szor két idősebb fedezett kanca ló,
mely árveréshez a venni szándékozók ezennel tisztelet­

tel meghivatnak.

F iu kov its  János,
uradalmi gazdatiszt.
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